
STALWART WOODEN LOADING BLOCKS - SINCLAIR INTERNATIONAL
223 REMINGTON 50 ROUND LOADING BLOCK

Reloaders who prefer a traditional hardwood block can use our wooden
loading blocks which have the same machined fit as our “Poly” blocks. Each
block is machined from select hardwood and has 50 holes (except for #LB-9,
which has 32 holes). Finger grooves are machined into the sides for a sure
grip. See chart for ordering information.

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL 223 REMINGTON 50 ROUND LOADING BLOCK
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749001397
Mfr. No.: #2 WOODEN LOAD.
Cartridge: 223 Remington
Material: Wood
Rounds Held: 50
Delivery weight: 0.181kg

Item details

Made in USA
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STALWART WOODEN LOADING BLOCKS SINCLAIR
INTERNATIONAL 223 REMINGTON 50 ROUND
LOADING BLOCK Sicherheitshinweise
Einführung
Danke, dass du die STALWART HolzLadeblöcke von Sinclair International gewählt hast. Dieses Handbuch bietet
wichtige Sicherheitshinweise, um die sichere und effektive Nutzung deines Ladeblocks zu gewährleisten. Bitte
lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du es verwendest, und bewahre es für zukünftige Referenzen auf.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass der Ladeblock nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte den Ladeblock außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe den Ladeblock regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der
Verwendung.
Befolge stets die Anweisungen des Herstellers zum Laden und Entladen von Patronen.
Bei einer Fehlfunktion oder Beschädigung die Verwendung sofort einstellen und einen qualifizierten
Fachmann konsultieren.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überschreite nicht die maximale Kapazität von 50 Patronen für den Ladeblock (außer für Modell #LB9,
das 32 Patronen fasst).
Verwende nur kompatible Patronen (223 Remington), wie vom Hersteller angegeben.
Stelle sicher, dass der Ladeblock auf einer stabilen und flachen Oberfläche während der Verwendung
platziert wird.
Vermeide die Verwendung des Ladeblocks bei nassen oder feuchten Bedingungen, um Schäden am Holz
zu verhindern.
Lass den Ladeblock während der Verwendung nicht unbeaufsichtigt.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass deine Hände sauber und trocken sind, bevor du den Ladeblock anfasst.
Platziere den Ladeblock auf einer stabilen, flachen Oberfläche, fern von Ablenkungen.

Laden der Patronen:2.

Nimm eine Patrone und richte sie mit einem der Löcher im Ladeblock aus.
Drücke die Patrone vorsichtig in das Loch, bis sie sicher an ihrem Platz ist.
Wiederhole diesen Vorgang, bis alle gewünschten Löcher gefüllt sind, und achte darauf, die
Kapazität des Blocks nicht zu überschreiten.

Entladen der Patronen:3.

Um zu entladen, greife die Patrone fest und ziehe sie gerade aus dem Loch heraus.
Drehe oder zwinge die Patrone nicht heraus, da dies den Ladeblock beschädigen könnte.

Reinigung und Wartung:4.



Wische den Ladeblock nach der Verwendung mit einem trockenen Tuch ab, um Staub oder
Schmutz zu entfernen.
Vermeide die Verwendung von scharfen Chemikalien oder Reinigungsmitteln, die das Holz
beschädigen könnten.
Lagere den Ladeblock an einem trockenen Ort, um seine Integrität zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Stelle sicher, dass der Ladeblock umweltfreundlich entsorgt wird.
Überprüfe die lokalen Vorschriften für Richtlinien zur Entsorgung von Holzprodukten.
Wenn der Ladeblock irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, das Holz, wenn möglich, zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit, Verwendung oder Produktinformationen, beziehe dich bitte auf die Kontaktdaten auf
der Produktverpackung oder besuche die Website des Herstellers für Unterstützung.

Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitshinweise. Viel Spaß beim verantwortungsvollen
Gebrauch deiner STALWART HolzLadeblöcke!



STALWART WOODEN LOADING BLOCKS SINCLAIR
INTERNATIONAL 223 REMINGTON 50 ROUND
LOADING BLOCK Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the STALWART Wooden Loading Blocks by Sinclair International. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your loading block. Please read this guide
carefully before use, and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Ensure that the loading block is used for its intended purpose only.
Keep the loading block out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the loading block for any signs of wear or damage before use.
Always follow the manufacturer's instructions for loading and unloading cartridges.
In case of any malfunction or damage, cease use immediately and consult a qualified professional.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the maximum capacity of 50 rounds for the loading block (except for model #LB9, which
holds 32 rounds).
Use only compatible cartridges (223 Remington) as specified by the manufacturer.
Ensure the loading block is placed on a stable and flat surface during use.
Avoid using the loading block in wet or damp conditions to prevent damage to the wood.
Do not leave the loading block unattended while in use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure your hands are clean and dry before handling the loading block.
Place the loading block on a stable, flat surface away from any distractions.

Loading Cartridges:2.

Take a cartridge and align it with one of the holes in the loading block.
Gently push the cartridge down into the hole until it is securely in place.
Repeat this process until all desired holes are filled, ensuring not to exceed the block's capacity.

Unloading Cartridges:3.

To unload, grasp the cartridge firmly and pull it straight out of the hole.
Do not twist or force the cartridge out, as this may damage the loading block.

Cleaning and Maintenance:4.

Wipe the loading block with a dry cloth after use to remove any dust or debris.
Avoid using harsh chemicals or cleaners that may damage the wood.
Store the loading block in a dry place to maintain its integrity.



Disposal Instructions
When disposing of the loading block, ensure that it is done in an environmentally friendly manner.
Check local regulations for guidelines on the disposal of wooden products.
If the loading block is damaged beyond repair, consider recycling the wood if possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or product information, please refer to the contact information
provided on the product packaging or visit the manufacturer's website for assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy using your STALWART Wooden Loading Blocks
responsibly!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
BLOQUE DE CARGA DE MADERA STALWART DE
SINCLAIR INTERNATIONAL 223 REMINGTON 50
ROUNDS
Introducción
Gracias por elegir el BLOQUE DE CARGA DE MADERA STALWART de Sinclair International. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu bloque de carga. Por favor,
lee esta guía cuidadosamente antes de usarlo y guárdala para futuras referencias.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el bloque de carga se use solo para su propósito previsto.
Mantén el bloque de carga fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el bloque de carga en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para cargar y descargar cartuchos.
En caso de mal funcionamiento o daño, deja de usarlo inmediatamente y consulta a un profesional
calificado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No excedas la capacidad máxima de 50 cartuchos para el bloque de carga (excepto el modelo #LB9, que
sostiene 32 cartuchos).
Usa solo cartuchos compatibles (223 Remington) como lo especifica el fabricante.
Asegúrate de que el bloque de carga esté colocado en una superficie estable y plana durante su uso.
Evita usar el bloque de carga en condiciones húmedas o mojadas para prevenir daños a la madera.
No dejes el bloque de carga desatendido mientras esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que tus manos estén limpias y secas antes de manipular el bloque de carga.
Coloca el bloque de carga en una superficie plana y estable, lejos de cualquier distracción.

Cargando Cartuchos:2.

Toma un cartucho y alinéalo con uno de los agujeros en el bloque de carga.
Empuja suavemente el cartucho hacia abajo en el agujero hasta que esté firmemente en su lugar.
Repite este proceso hasta llenar todos los agujeros deseados, asegurándote de no exceder la
capacidad del bloque.

Descargando Cartuchos:3.

Para descargar, agarra el cartucho firmemente y sácalo directamente del agujero.
No gires ni fuerces el cartucho para sacarlo, ya que esto puede dañar el bloque de carga.

Limpieza y Mantenimiento:4.

Limpia el bloque de carga con un paño seco después de usarlo para eliminar cualquier polvo o



residuo.
Evita usar productos químicos o limpiadores agresivos que puedan dañar la madera.
Almacena el bloque de carga en un lugar seco para mantener su integridad.

Instrucciones de Desecho
Cuando dispongas del bloque de carga, asegúrate de hacerlo de manera respetuosa con el medio
ambiente.
Consulta las regulaciones locales para obtener pautas sobre la disposición de productos de madera.
Si el bloque de carga está dañado más allá de la reparación, considera reciclar la madera si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, uso o información del producto, consulta la información de
contacto proporcionada en el empaque del producto o visita el sitio web del fabricante para obtener asistencia.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. ¡Disfruta usando tu BLOQUE DE CARGA DE MADERA
STALWART de manera responsable!



STALWART WOODEN LOADING BLOCKS SINCLAIR
INTERNATIONAL 223 REMINGTON 50 ROUND
LOADING BLOCK Guide de Sécurité
Introduction
Merci d'avoir choisi les blocs de chargement en bois STALWART de Sinclair International. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre bloc de chargement.
Veuillez lire ce guide attentivement avant utilisation et conservezle pour référence future.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le bloc de chargement est utilisé uniquement à des fins prévues.
Gardez le bloc de chargement hors de portée des enfants et des individus vulnérables.
Inspectez régulièrement le bloc de chargement pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Suivez toujours les instructions du fabricant pour le chargement et le déchargement des cartouches.
En cas de dysfonctionnement ou de dommage, cessez immédiatement l'utilisation et consultez un
professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas la capacité maximale de 50 cartouches pour le bloc de chargement (sauf pour le modèle
#LB9, qui contient 32 cartouches).
Utilisez uniquement des cartouches compatibles (223 Remington) comme spécifié par le fabricant.
Assurezvous que le bloc de chargement est placé sur une surface stable et plane pendant l'utilisation.
Évitez d'utiliser le bloc de chargement dans des conditions humides ou mouillées pour prévenir les
dommages au bois.
Ne laissez pas le bloc de chargement sans surveillance pendant son utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assurezvous que vos mains sont propres et sèches avant de manipuler le bloc de chargement.
Placez le bloc de chargement sur une surface stable et plate, loin de toute distraction.

Chargement des Cartouches :2.

Prenez une cartouche et alignezla avec l'un des trous du bloc de chargement.
Poussez doucement la cartouche dans le trou jusqu'à ce qu'elle soit bien en place.
Répétez ce processus jusqu'à ce que tous les trous souhaités soient remplis, en veillant à ne pas
dépasser la capacité du bloc.

Déchargement des Cartouches :3.

Pour décharger, saisissez fermement la cartouche et tirezla droit hors du trou.
Ne tordez pas et ne forcez pas la cartouche, car cela pourrait endommager le bloc de chargement.

Nettoyage et Entretien :4.

Essuyez le bloc de chargement avec un chiffon sec après utilisation pour enlever toute poussière
ou débris.



Évitez d'utiliser des produits chimiques ou des nettoyants agressifs qui pourraient endommager le
bois.
Rangez le bloc de chargement dans un endroit sec pour maintenir son intégrité.

Instructions de Mise au Rebut
Lors de la mise au rebut du bloc de chargement, assurezvous que cela se fait de manière respectueuse
de l'environnement.
Vérifiez les réglementations locales pour obtenir des directives sur la mise au rebut des produits en bois.
Si le bloc de chargement est endommagé audelà de toute réparation, envisagez de recycler le bois si
possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'utilisation ou les informations sur le produit, veuillez vous référer
aux informations de contact fournies sur l'emballage du produit ou visiter le site Web du fabricant pour obtenir
de l'aide.

Merci de votre attention à ces lignes directrices de sécurité. Profitez de votre utilisation des blocs de
chargement en bois STALWART de manière responsable !



STALWART WOODEN LOADING BLOCKS SINCLAIR
INTERNATIONAL 223 REMINGTON 50 ROUND
LOADING BLOCK Guida alle Istruzioni di Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto i blocchi di caricamento in legno STALWART di Sinclair International. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo blocco di caricamento. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'uso e di conservarla per riferimenti futuri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il blocco di caricamento venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tieni il blocco di caricamento fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il blocco di caricamento per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Segui sempre le istruzioni del produttore per il caricamento e lo scaricamento delle cartucce.
In caso di malfunzionamento o danno, interrompi immediatamente l'uso e consulta un professionista
qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare la capacità massima di 50 colpi per il blocco di caricamento (eccetto per il modello #LB9,
che contiene 32 colpi).
Usa solo cartucce compatibili (223 Remington) come specificato dal produttore.
Assicurati che il blocco di caricamento sia posizionato su una superficie stabile e piana durante l'uso.
Evita di utilizzare il blocco di caricamento in condizioni di umidità o bagnato per prevenire danni al legno.
Non lasciare il blocco di caricamento incustodito mentre è in uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che le tue mani siano pulite e asciutte prima di maneggiare il blocco di caricamento.
Posiziona il blocco di caricamento su una superficie stabile e piana lontano da distrazioni.

Caricamento delle Cartucce:2.

Prendi una cartuccia e allineala con uno dei fori nel blocco di caricamento.
Spingi delicatamente la cartuccia verso il basso nel foro fino a quando non è saldamente in
posizione.
Ripeti questo processo fino a quando tutti i fori desiderati sono pieni, assicurandoti di non superare
la capacità del blocco.

Scaricamento delle Cartucce:3.

Per scaricare, afferra saldamente la cartuccia e tirala dritta fuori dal foro.
Non torcere o forzare la cartuccia, poiché questo potrebbe danneggiare il blocco di caricamento.

Pulizia e Manutenzione:4.

Pulisci il blocco di caricamento con un panno asciutto dopo l'uso per rimuovere polvere o detriti.
Evita di utilizzare prodotti chimici o detergenti aggressivi che potrebbero danneggiare il legno.



Conserva il blocco di caricamento in un luogo asciutto per mantenere la sua integrità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci il blocco di caricamento, assicurati che venga fatto in modo ecologicamente sostenibile.
Controlla le normative locali per le linee guida sullo smaltimento dei prodotti in legno.
Se il blocco di caricamento è danneggiato oltre la riparazione, considera il riciclaggio del legno se
possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza, l'uso o le informazioni sul prodotto, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto fornite sulla confezione del prodotto o di visitare il sito web del
produttore per assistenza.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste linee guida di sicurezza. Goditi l'uso dei tuoi blocchi di caricamento in
legno STALWART in modo responsabile!



STALWART WOODEN LOADING BLOCKS SINCLAIR
INTERNATIONAL 223 REMINGTON 50 ROUND
LOADING BLOCK Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór drewnianych bloków ładunkowych STALWART firmy Sinclair International. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne
użytkowanie Twojego bloku ładunkowego. Prosimy o uważne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem i
zachowanie jej do przyszłego odniesienia.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj bloku ładunkowego wyłącznie do jego zamierzonego celu.
Trzymaj blok ładunkowy z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj blok ładunkowy pod kątem jakichkolwiek oznak zużycia lub uszkodzenia przed
użyciem.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi ładowania i rozładowywania nabojów.
W przypadku jakiejkolwiek awarii lub uszkodzenia natychmiast zaprzestań używania i skonsultuj się z
wykwalifikowanym specjalistą.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie przekraczaj maksymalnej pojemności 50 nabojów dla bloku ładunkowego (z wyjątkiem modelu #LB9,
który pomieści 32 naboje).
Używaj wyłącznie kompatybilnych nabojów (223 Remington) zgodnie z zaleceniami producenta.
Upewnij się, że blok ładunkowy jest umieszczony na stabilnej i płaskiej powierzchni podczas użycia.
Unikaj używania bloku ładunkowego w wilgotnych lub mokrych warunkach, aby zapobiec uszkodzeniu
drewna.
Nie zostawiaj bloku ładunkowego bez nadzoru podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że Twoje ręce są czyste i suche przed obsługą bloku ładunkowego.
Umieść blok ładunkowy na stabilnej, płaskiej powierzchni z dala od wszelkich rozproszeń.

Ładowanie nabojów:2.

Weź nabój i dopasuj go do jednego z otworów w bloku ładunkowym.
Delikatnie wciśnij nabój w otwór, aż będzie pewnie na miejscu.
Powtórz ten proces, aż wszystkie pożądane otwory będą wypełnione, upewniając się, że nie
przekraczasz pojemności bloku.

Rozładowywanie nabojów:3.

Aby rozładować, chwyć nabój mocno i wyciągnij go prosto z otworu.
Nie skręcaj ani nie wymuszaj wyciągania naboju, ponieważ może to uszkodzić blok ładunkowy.

Czyszczenie i konserwacja:4.



Po użyciu przetrzyj blok ładunkowy suchą szmatką, aby usunąć kurz lub zanieczyszczenia.
Unikaj używania agresywnych chemikaliów lub środków czyszczących, które mogą uszkodzić
drewno.
Przechowuj blok ładunkowy w suchym miejscu, aby zachować jego integralność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Przy utylizacji bloku ładunkowego upewnij się, że odbywa się to w sposób przyjazny dla środowiska.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące wytycznych dotyczących utylizacji produktów drewnianych.
Jeśli blok ładunkowy jest uszkodzony ponad wszelką naprawę, rozważ recykling drewna, jeśli to możliwe.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, użytkowania lub informacji o produkcie,
prosimy o odniesienie się do danych kontaktowych podanych na opakowaniu produktu lub odwiedzenie strony
internetowej producenta w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za uwagę na te zasady bezpieczeństwa. Ciesz się odpowiedzialnym korzystaniem z drewnianych
bloków ładunkowych STALWART!



STALWART WOODEN LOADING BLOCKS SINCLAIR
INTERNATIONAL 223 REMINGTON 50 ROUND
LOADING BLOCK Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit STALWART Wooden Loading Blocks tuotteen Sinclair Internationalilta. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita, jotta voit käyttää latauslohkoasi turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas
huolellisesti ennen käyttöä ja säilytä se tulevaa käyttöä varten.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että latauslohkoa käytetään vain sen tarkoitetulla tavalla.
Pidä latauslohko lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti latauslohko mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Noudata aina valmistajan ohjeita patruunoiden lataamisessa ja purkamisessa.
Jos havaitset toimintahäiriön tai vaurion, lopeta käyttö heti ja ota yhteys pätevään ammattilaiseen.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytön aikana
Älä ylitä latauslohkon enimmäiskapasiteettia, joka on 50 patruunaa (paitsi mallissa #LB9, jossa on 32
patruunaa).
Käytä vain yhteensopivia patruunoita (223 Remington) valmistajan määrittelemällä tavalla.
Varmista, että latauslohko on asetettu vakaalle ja tasaiselle pinnalle käytön aikana.
Vältä latauslohkon käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa puun vaurioitumisen estämiseksi.
Älä jätä latauslohkoa valvomatta käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että kätesi ovat puhtaat ja kuivat ennen latauslohkon käsittelyä.
Aseta latauslohko vakaalle, tasaiselle pinnalle kauas häiriötekijöistä.

Patruunoiden lataaminen:2.

Ota patruuna ja kohdistaa se johonkin latauslohkon rei'istä.
Työnnä patruuna varovasti rei'än sisään, kunnes se on tukevasti paikallaan.
Toista tämä prosessi, kunnes kaikki halutut reiät ovat täynnä, varmistaen, että et ylitä lohkon
kapasiteettia.

Patruunoiden purkaminen:3.

Purkaaksesi, tartu patruunaan lujasti ja vedä se suoraan ulos reiästä.
Älä kierrä tai pakota patruunaa ulos, sillä tämä voi vahingoittaa latauslohkoa.

Puhdistus ja huolto:4.

Pyyhi latauslohko kuivalla liinalla käytön jälkeen pölyn tai roskien poistamiseksi.
Vältä voimakkaiden kemikaalien tai puhdistusaineiden käyttöä, jotka saattavat vahingoittaa puuta.
Säilytä latauslohko kuivassa paikassa sen eheyden säilyttämiseksi.



Hävitysohjeet
Kun hävität latauslohkoa, varmista, että se tehdään ympäristöystävällisellä tavalla.
Tarkista paikalliset säädökset puutuotteiden hävittämisestä.
Jos latauslohko on vaurioitunut korjauskelvottomaksi, harkitse puun kierrättämistä, jos mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysyttävää turvallisuudesta, käytöstä tai tuotetiedoista, viittaa tuotepakkauksessa annettuihin
yhteystietoihin tai vieraile valmistajan verkkosivustolla saadaksesi apua.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti STALWART Wooden Loading Blocks latauslohkon
vastuullisesta käytöstä!



STALWART WOODEN LOADING BLOCKS SINCLAIR
INTERNATIONAL 223 REMINGTON 50 ROUND
LOADING BLOCK Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt STALWART Wooden Loading Blocks från Sinclair International. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av ditt laddningsblock. Vänligen läs
denna guide noggrant innan användning och spara den för framtida referens.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att laddningsblocket används för sitt avsedda syfte endast.
Håll laddningsblocket utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet laddningsblocket för eventuella tecken på slitage eller skada innan användning.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för laddning och urladdning av patroner.
Vid eventuell funktionsstörning eller skada, upphör omedelbart med användningen och rådfråga en
kvalificerad professionell.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Överskrid inte den maximala kapaciteten på 50 patroner för laddningsblocket (förutom modell #LB9, som
rymmer 32 patroner).
Använd endast kompatibla patroner (223 Remington) som specificerat av tillverkaren.
Se till att laddningsblocket placeras på en stabil och plan yta under användning.
Undvik att använda laddningsblocket i blöta eller fuktiga förhållanden för att förhindra skador på träet.
Lämna inte laddningsblocket utan uppsikt medan det används.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att dina händer är rena och torra innan du hanterar laddningsblocket.
Placera laddningsblocket på en stabil, plan yta bort från eventuella distraktioner.

Laddning av patroner:2.

Ta en patron och justera den med ett av hålen i laddningsblocket.
Tryck försiktigt patronen ner i hålet tills den sitter säkert på plats.
Upprepa denna process tills alla önskade hål är fyllda, och se till att inte överskrida blockets
kapacitet.

Urladdning av patroner:3.

För att urladda, greppa patronen ordentligt och dra den rakt ut ur hålet.
Vrid eller tvinga inte ut patronen, eftersom detta kan skada laddningsblocket.

Rengöring och underhåll:4.

Torka av laddningsblocket med en torr trasa efter användning för att ta bort damm eller skräp.
Undvik att använda starka kemikalier eller rengöringsmedel som kan skada träet.
Förvara laddningsblocket på en torr plats för att bevara dess integritet.



Avfallsinstruktioner
När du gör dig av med laddningsblocket, se till att detta görs på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala föreskrifter för riktlinjer om avfallshantering av träprodukter.
Om laddningsblocket är skadat bortom reparation, överväg att återvinna träet om möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerhet, användning eller produktinformation, vänligen hänvisa till
kontaktinformationen som anges på produktförpackningen eller besök tillverkarens webbplats för hjälp.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Njut av att använda dina STALWART Wooden Loading
Blocks på ett ansvarsfullt sätt!



STALWART WOODEN LOADING BLOCKS SINCLAIR
INTERNATIONAL 223 REMINGTON 50 ROUND
LOADING BLOCK Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali dřevěné nabíjecí bloky STALWART od společnosti Sinclair International. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho
nabíjecího bloku. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce a uchovejte ho pro budoucí použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl nabíjecí blok používán pouze k určenému účelu.
Držte nabíjecí blok mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte nabíjecí blok na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro nabíjení a vybíjení nábojů.
V případě jakéhokoli selhání nebo poškození okamžitě přestaňte používat a poraďte se s kvalifikovaným
odborníkem.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Nepřekračujte maximální kapacitu 50 nábojů pro nabíjecí blok (kromě modelu #LB9, který pojme 32
nábojů).
Používejte pouze kompatibilní náboje (223 Remington), jak uvádí výrobce.
Zajistěte, aby byl nabíjecí blok umístěn na stabilním a rovném povrchu během použití.
Vyhněte se používání nabíjecího bloku za vlhkých nebo mokrých podmínek, aby nedošlo k poškození
dřeva.
Nenechávejte nabíjecí blok bez dozoru během používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že vaše ruce jsou čisté a suché před manipulací s nabíjecím blokem.
Umístěte nabíjecí blok na stabilní, rovný povrch daleko od jakýchkoli rozptýlení.

Nabíjení nábojů:2.

Vezměte náboj a zarovnejte ho s jedním z otvorů v nabíjecím bloku.
Jemně zatlačte náboj dolů do otvoru, dokud nebude bezpečně na svém místě.
Tento proces opakujte, dokud nebudou vyplněny všechny požadované otvory, a ujistěte se, že
nepřekročíte kapacitu bloku.

Vybíjení nábojů:3.

Pro vybíjení uchopte náboj pevně a vytáhněte ho přímo z otvoru.
Neotáčejte ani nenutíte náboj ven, protože by to mohlo poškodit nabíjecí blok.

Údržba a čištění:4.

Po použití otřete nabíjecí blok suchým hadříkem, abyste odstranili prach nebo nečistoty.
Vyhněte se používání agresivních chemikálií nebo čisticích prostředků, které by mohly poškodit



dřevo.
Skladujte nabíjecí blok na suchém místě, aby se zachovala jeho integrita.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci nabíjecího bloku zajistěte, aby byla provedena ekologickým způsobem.
Zkontrolujte místní předpisy pro pokyny k likvidaci dřevěných výrobků.
Pokud je nabíjecí blok poškozený do té míry, že již nelze opravit, zvažte možnost recyklace dřeva, pokud
je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, používání nebo informací o produktu se prosím obraťte na kontaktní
informace uvedené na obalu produktu nebo navštivte webové stránky výrobce pro pomoc.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si používání svých dřevěných nabíjecích
bloků STALWART zodpovědně!
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